
ТЕМА  X 

ИМЯ  ПРИЛАГАТЕЛЬНОЕ.  
ИСТОРИЯ  СКЛОНЕНИЯ  ИМЕН  ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ.  

ОБРАЗОВАНИЕ  И  ИСТОРИЯ  ФОРМ  
СРАВНИТЕЛЬНОЙ  СТЕПЕНИ  ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ 

Задания 
1. Установите исходную форму прилагательных, определите их тип 

(краткое или полное; качественное, относительное или притяжательное). 
Укажите форму падежа и числа, тип склонения, синтаксическую функ-
цию.  

1. По рускои земли прострошася половци. 2. Трещать копия хара-
лужныя въ пол2 незнаем2. 3. С2длаи брате свои бръзыи комони. 4. А 
игорева храбраго плъку не кресити. 5. Рече же имъ Ольга люба ми есть 
речь ваша. 6. Яд5ху люди сосновую кору и листъ липовъ и мохъ. 7. Отро-
ци Св2нелъжи изод2ли с5 суть оружьемъ и порты а мы нази. 8. И 
пов2даша силу велику немецко2 рати подъ Изборскомъ. 9. Отъ греховь-
наго бо корени золъ плодъ бываеть. 10. Яко же ризы перомы (от др.-р. 
пьрати ‘мыть, стирать’) св2тьлы бывають и красьны тако и правьдьнии 
б2дами лютами и напастьми св2тьли являються.  

2. Выпишите прилагательные с вариантными окончаниями. Укажите 
их происхождение (древнерусское или старославянское) и время появле-
ния (исконнорусское или новообразование в старорусском языке).  

У новыя ст2ны, сынове земл2 руско2, ст2ну каменую в деревянои 
место, отъ в2чны2 моукы, для хлебные скудости, в немецкомь двор2, въ 
царствии небеснемь, дабы не воевал грецкые земли, въ цьркви святыя 
Богородица, въ святыихъ евангелиихъ, прилежаше пития хмелнова, до 
Великого заговениа, отьць свят2и Варвар2 (Д. п.).  

3. Переведите на древнерусский язык следующие словосочетания (с 
учетом вариантов падежных флексий прилагательных, исконнорусских и 
старославянских, древних и новых). В каждом случае объясните историю 
флексий полных прилагательных.  

1) Летнего сада, чужого сына, доброй матери, золотой чаши, на 
широком поле, на сухой березе, за каменными теремами, быстрые реки, 
добрые отроки, синие небеса.  



2) Лютого мороза, славного мужа, у быстрой реки, от высокой бе-
резы, о пагубной смерти, за высокими стенами, родные земли, широкие 
поля, о княжеской дружине.  

4. Выделите в предложениях, извлеченных из памятников XIV–
XVI вв., формы сравнительной степени прилагательных, определите спо-
соб их образования, грамматические категории (род, число, падеж), ис-
конный или вторичный характер их употребления.  

1. Она же рече равна ли оубо си вода есть или едина слажеши. 2. Не 
хужии  б2  первыхъ  праведникъ.  3.  Сия  же  бяшеть  емоу  всихъ мил2е.  
4. Теб2 азъ хоужешіи рабъ твои … моленіе прил2жно приношаю. 5. ω 

зл2е  зла  чсть  Татарская.  6.  ω  превеликіи црю не забоуди пренизшаго  
раба своего ермолаица. 7. Азъ не хужь есмь. 8. Яко црь боле князь есть, 
азъ есмь гор2е всихъ. 9. Мнози бо ополчающеся на болшая грады съ сво-
ихъ съ меншихъ сс2дають. 10. В теле бо члку всего чистее очи. 11. Нов-
городци прислаша своего посла моложшого боярина. 12. Не душа ли боле 
т2ла есть.  

5. Установите, к какой древнерусской форме прилагательных (крат-
кой, полной, сравнительной или превосходной степени; род, падеж, чис-
ло, способ образования) восходят следующие современные формы рус-
ского и белорусского языков. Сопоставьте морфологические признаки 
форм сравнения в русском и белорусском языках дайте к ним историко-
морфологический комментарий.  

Строже, выше, короче, кратчайший, белее, наилегчайший, наилег-
кий, моложе, больше, глыбочайший, теплей, хуже, тоньше, проще, де-
шевле, старший, старее, глубже, слаще, слаже.  

Вышэйшы, маладзейшы, бялейшы, найлепшы, цяплейшы, найпрыга-
жэйшы, глыбейшы, саладзейшы, салодшы, горшы, лепшы, самы лепшы.  
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